
東華三院馬振玉紀念中學 
活動通告 102/23-24 

東華三院「心繫家國」— 中華樂舞慶新春綜藝匯演 
敬啟者：  

為讓學生感受新年氣氛，體驗中國文化，並提供舞台讓學生展現藝術才能，東華
三院特意舉辦東華三院「心繫家國」—  中華樂舞慶新春綜藝匯演，集結本院中學、小
學、幼稚園及特殊學校學生一同以音樂及舞蹈賀新春。   貴子弟獲邀參加相關活動，
活動安排臚列如下：  
 

活 動 日 期 ： 二月二十三日(星期五) 

集合時間  /  地點： 中午 12:40 / 有蓋操場 

解 散 時 間 / 地 點 ：  約下午 6:30 / 本校或元朗鐵路站 

活 動 時 間 ： 中午 3:30至下午 5:30 

活 動 地 點 ： 九龍黃大仙新蒲崗七寶街 2號東蒲胡李名靜體育館 

學 生 服 飾 ： 整齊校服 

交   通 ： 本校備有來回旅遊巴接送 

費   用 ： 費用全免 (門票及車費全數由東華三院及本校資助) 

活 動 流 程 ： 下午 12:40至下午 1:15 

下午 1:15至下午 2:00 

下午 3:30至下午 5:30 

下午 5:30至下午 6:30 

午膳 

去程交通 

觀賞綜藝表演 

回程交通 

 

敬請各位家長填寫以下回條以示知悉  貴子弟出席上述各項活動；請於二月五日

(星期一 ) 將已填妥之回條逕交梁玉蘭副校長，以便統籌辦理。如有任何疑問，請致電 2443 

9833 與梁玉蘭副校長聯絡。   

 
 此致  
貴家長  
                           東華三院馬振玉紀念中學校長 

 
 
 
 
 

___________________________ 謹啟 
       （陳妙霞）                                                

二零二四年二月二日   

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 
  東華三院馬振玉紀念中學                   班號：        

活動通告 102/23-24 
東華三院「心繫家國」— 中華樂舞慶新春綜藝匯演 

敬覆者： 

本人為         班學生                 之家長，本人知悉上述通告之內容。 

 

此覆 
東華三院馬振玉紀念中學 

        家長簽署：      
 

家長姓名：                  
二零二四年       月       日 

 

 

 

 



TWGHs C.Y. Ma Memorial College 

Activity Circular 102/23-24 

TWGHs Variety Show in Celebration of Chinese New Year 

 

2nd February 2024 

 

Dear Parents 

 

TWGHs has arranged the TWGHs Variety Show in Celebration of Chinese New Year in order to celebrate 

Chinese New Year, educate our students about Chinese culture, and give students a platform to showcase 

their abilities. We are pleased to inform you that your child has been invited to attend the variety show. 

For the details of the activity, please refer to the Chinese version. 

 

Please return the signed reply slip to our Vice Principal, Miss Leung Yuk Lan on 5th February 2024 (Monday). 

Please feel free to contact Miss Leung Yuk Lan on 2443 9833 if you have any questions. 

 

Yours sincerely 

 

 
 

 

Chan Miu Ha 

Principal 

 

Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail. 

 

 

 

 

 


